
Глава 02. Ты заслуживаешь оскорблять жителей Востока?

Наконец, урок закончился, и передо мной стоит учитель, говорящий о математике.

Су И интегрировал шаблон Бэтмена и продолжал расширять свои знания и улучшать свой
интеллект.

Такой курс слишком скучен для Су И.

Итак, Су И начал ценить красавиц.

Но когда он смотрел на Мэри Джейн, его заметил сильный мужчина, сидевший позади Мэри
Джейн.

Этот человек выглядит высоким и высоким, пять больших и три толстых.

Обнаружив Су И, он бросил на Су И злобный взгляд и сделал провокационный жест.

Нынешняя физическая форма Су И превосходит капитана, как он может его бояться?

"Этот человек должен быть Томпсоном Флэшем, который часто издевается над Питером?"

Будучи школьным хулиганом, Флэш часто издевается над худыми людьми.

Одним из них был Питер Паркер, которого Флэш прозвал "Маленький Паркер".

Как востоковед Су И уже легко вытеснялся.

Теперь Флэш даже поймал Су И, "подглядывающего" за Мэри Джейн, так как же он мог
упустить эту возможность?

Конечно же, после занятий Флэш сразу же нашел Су И.

"Эй, Тощая Обезьяна!"

Сначала Су И был немного нетерпелив, но внезапно у него появилась идея.

"Если я преподам Флэшу урок, я тоже должен получить очки судьбы, верно?"

Пока Су И был в оцепенении, Флэш преградил ему путь.

"Разве ты не слышал, как я звал тебя, тощая обезьяна!"

Су И вообще не обратила внимания на Флэша и с суровым выражением лица спросила: "Ты
называешь меня тощей обезьяной?"

"Не так ли? Обезьяна с Востока".

Флэш остановил Су И, и многие ученики в классе заметили ситуацию.

Многие люди уже начали оплакивать Су И. Быть мишенью школьного хулигана Флэша не
очень хорошо.

На этот раз над ним должны издеваться.



Не только это, я боюсь, что в ближайшие дни у Флэша часто будут неприятности.

"Флэш будет издеваться над этим новым одноклассником, как жаль!"

"Он все еще выглядит красивым, благослови его Бог".

"Он восточный. Они не верят в Бога".

"Это еще хуже. Бог не благословит его, тогда его никто не благословит".

Питер немного сочувствовал Су И. Оказалось, что Флэш часто издевался над собой.

Сегодня Флэш нашел новую цель, Су И.

Питер собирался заговорить, чтобы остановить Флэша, но чувство справедливости Гвен было
подавляющим, и он заговорил вовремя, чтобы остановить Флэша.

"Хватит, Флэш!"

Су И выглядела мягкой и сказала Гвен: "Спасибо, но это еще не конец!"

Су И повернул голову, восстановил свою суровость и очень серьезно сказал: "Может быть, мне
следует еще раз представиться".

"Меня зовут Су И, и я действительно из древней страны Востока".

"Ты можешь звать меня Су, зови меня Йи, зови меня Су Йи, зови меня красавчиком, ты
можешь звать меня, а не обезьяной на востоке, понятно?"

— А теперь извинись передо мной, и я прощу тебя.

- Иначе бог тебя не удержит, - сказал я!

, Флэш не мог сдержать дикого смеха: "Хахаха".

"Уолтер?"

"Извиняюсь перед тобой? Перед обезьяной?"

"Слушай, ты неполноценный!"

"Не смотри на Мэри Джейн своими грязными глазами, она моя девушка!"

Некоторые люди изначально предвзяты и полны превосходства.

Сразу поверили во Флэша, все бросили на Су И странные взгляды.

Когда Питер услышал, что Су И на самом деле взглянул на Мэри Джейн, богиню его снов, он
немного разозлился.

Мэри Джейн не ожидала быть вовлеченной и чувствовала себя очень беспомощной.

"Флэш, это твое дело, не вмешивай меня. Кроме того, я не твоя девушка, я никогда не обещала
быть твоей девушкой".



Су И почувствовал себя немного нелепо и тут же опроверг.

"Грязные глаза, подглядывание?"

— Флэш, ты издеваешься?

"Признаюсь, я смотрел Мэри Джейн, но какой в этом смысл?"

"Не подглядываю, а просто любуюсь".

"Я ценю красоту Мэри Джейн и думаю, что она так же красива, как актриса, вот и все".

"Теперь я также восхищаюсь Гвен. Я думаю, что Гвен сияет, как звезда, и прекрасна, как
богиня".

"Итак, Гвен, Мэри, вы обиделись?"

Первоначально Гвен думала, что причина Флэша была нелепой, но, выслушав защиту Су И и
похвалив себя, она еще больше поддержала Су И.

"Я не чувствую себя обиженным".

Сама Мэри Джейн мечтает стать актрисой, и ей все равно, заметит ли кто-нибудь ее.

Более того, комплимент Су И точно поразил сердце Мэри Джейн.

— Честно говоря, я тоже не против.

Оправдание Флэша было прямо нарушено, и он был крайне раздражен.

А преследование Су И еще не закончилось.

— Итак, Флэш, ты обычно не смотришь на девушек?

"В классе так много красивых девушек. Когда ты встречаешь их, ты закрываешь глаза и
перестаешь смотреть на них?"

"Мэри Джейн сидит прямо перед тобой, ты никогда не восхищался ею?"

"Нет, судя по твоему словарю, это должно быть подглядывание".

"Не могу поверить, что ты можешь так игнорировать их красоту?"

"Я предлагаю вам отправиться в больницу, я могу гарантировать, что у вас должно быть что-то
не так с глазами".

Слова Су И полностью сломали разум Флэша.

Изначально я пришел сюда, чтобы напроситься на неприятности, но я не ожидал, что Су И
потеряет дар речи.

Су И усмехнулся про себя: "Действительно думаешь, что мои игры SLG бесполезны?"

Флэш был крайне раздражен и не собирался искать причину.



— Ты довольно хорош в этом, не так ли?

"Это тоже меняет тебя как азиата, а азиаты подлые и грязные!"

Леди Гвен не ожидала, что Флэш скажет такое, и сразу почувствовала крайнее отвращение к
Флэшу.

Тут же оборвал Флэша: "Заткнись, Флэш, ты такой неуважительный".

Услышав слова Флэша, глаза Су И похолодели.

"Ну, Флэш, ты меня разозлил!"

"Я обещаю, через боль ты узнаешь, что как человек ты должен научиться уважать других!"

Гвен уговорила Флэша, ей пришлось уговаривать Су И: "Су, я знаю, что он причинил тебе боль,
но не все так думают".

"Это просто Флэш, он крупный, простодушный ублюдок".

"Если вы поссоритесь с ним, это именно то, чего он хочет".

"Су, ты должна успокоиться, ты ему не противник".

Однако уговоры Гвен были бесполезны, и Су И принял решение.

Флэш не собирался отпускать Су И и продолжал провоцировать Су И: "О, неужели мужчины на
востоке такие слабые? Они что, прячутся только за женщинами?"

Су И уверенно сказал: "Конечно, нет. Если ты настаиваешь на том, чтобы не извиняться, я
изобью тебя так сильно, что твоя мать даже не сможет тебя узнать".

"Я скажу вам, что за оскорбление восточных людей приходится платить".

"Скажи мне, с чего ты хочешь начать?"

Флэш свирепо улыбнулся: "Ты очень смелый, но это только возбуждает меня".

"Давай!"

"Я буду мучить тебя!"

Су И последовала за Флэшем и решила сразиться с Флэшем.

Такой ход потряс и взволновал весь класс.

Мало кто осмеливается сопротивляться Флэшу, но сегодня Су И решила сопротивляться
Флэшу, и это большая новость.

Гвен также очень беспомощна и может только следовать за ней, надеясь остановить Флэша в
критический момент и спасти Су И.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.



Его статус: перевод редактируется
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